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Technical  and  Bibliographie  Notes/Notes  techniques  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best 
original  copy  av«4ilabie  for  filming.  Features  of  this 
copv  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Coloured  covers/ 
Couverture  de  couleur 


I      I    Covers  damaged/ 


Couverture  endommagée 


□    Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

I       I    Cover  title  missing/ 

'    Le  titre  de  couverture  manqua 


I      I    Coloured  maps/ 


Cartes  géographiques  en  couleur 

Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  v^ith  other  materiai/ 
Relia  avec  d'autres  documents 


n 


n 


Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  reliure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
M  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajontées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte. 
mais,  lors<)ue  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


0 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


□    Coloured  pages/ 
Pages  de  couleur 

□    Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

I      I    Pages  restored  and/or  laminated/ 


to 


Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured.  stained  or  foxe< 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prin 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materis 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

idition  available/ 
édition  disponible 


r~]  Pages  discoloured.  stained  or  foxed/ 

I      I  Pages  detached/ 

["71  Showthrough/ 

r^  Quality  of  print  varies 

I      I  Includes  supplementary  materiai/ 

□  Only  édition  available/ 
Seule 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc..  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires: 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Th«  copy  filmed  hat-e  has  b««n  raproducad  thanka 
to  tha  ganaroaity  uf  : 

Seminary  of  Québec 
Library 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
poaaibla  considarinq  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  Icaaping  with  tha 
filming  contraet  spacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covara  ara  flimad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  Iliuatratad  impraa- 
sion,  or  tha  bacic  covar  whan  appropriata.  Ali 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  Iliuatratad  impraa- 
sian.  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  Iliuatratad  Impraaaion. 


Tha  taat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shail  contain  tha  symbol  — ^(maanlng  "CON- 
TINUED"),  or  tha  symbol  V  (maaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 

Mapa,  piataa.  charts.  atc.  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratioa.  Thoaa  too  large;  to  ba 
antiraly  inciudad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar,  laft  to 
right  and  top  to  bonom,  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  illuatrata  tha 
mathod: 
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L'axampiaira  filmé  fut  raproduit  grêca  à  la 
générosité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Loa  imagaa  suivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  ia  nattaté  da  l'axampiaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  lea  conditions  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  aat  impriméa  sont  filmés  an  commonçant 
par  la  pramiar  p'at  at  an  tarminant  soiî  par  ta 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'Impraaaion  ou  d'illustration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  caa.  Tous  laa  autraa  axamplairaa 
originaux  sont  filmés  an  commançant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'Impraaaion  ou  d'illuatration  at  an  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  taila 
amprainta. 

Un  daa  symbolaa  suivants  apparaîtra  sur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  microficha,  soion  la 
caa:  la  symbola  — ^  signifia  "A  SUIVRE",  la 
symbola  V  signifia  "FIIM", 

Laa  cartaa.  pianchaa.  tablaaux.  atc  ,  pauvant  àtra 
flln^éa  à  daa  taux  da  réduction  différants. 
Lorsqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  ètra 
raproduit  an  un  saul  cliché,  il  aat  filmé  à  pjrtir 
da  l'angla  supériaur  gaucha.  da  gaucha  à  droita, 
at  da  haut  an  bas,  an  pranant  la  nombra 
d'Imagas  nécaasaira.  Laa  diagrammaa  suivants 
illustrant  la  méthoda. 
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J  Circulaire  au   Cierge 
No,  9t,  ) 


Dvêché  de  Rimouski,  18  novembre  1884, 


lo.  Inondation  ; -2o.  Quêtes  pour  bourses;— Zo, 
Troisième  centenaire  de  l'établissement  des  Congréga- 
tions de  la  Ste  Vierge  ; — 4o,  Contributions  aux  ceuvreS' 


Mes  chers  Collaborateurs, 

I.  Au  comraenceraent  de  ce  mois,  notre  partie  du 
pays  a  été  terriblement  éprouvée  par  une  inondation 
causée  par  une  marée  extraordinaire.  Un  grand  nom- 
bre de  paroisses,  particulièrement  Itimouski,  ont 
éprouvé  des  pertes  considérables  en  maisons,  mag-a- 
sins,  hangar»;,  quais,  meubles,  voitures,  provisions  de 
toutes  sortes.  Ce  sinistre,  venant  à  la  suite  du  désas- 
treux incendie  de  la  Pointe-à-la-Frégate  et  du  manque 
de  pêche  dans  presque  toute  la  péninsule  gaspésien- 
ne,  anécessairtment  produit  une  grande  misère  dans 
beaucoup  de  familles.  Heureusement,  dans  ce  dernier 
cas,  chaque  paroisse  a  pu  venir  au  secours  de  s«s 
membres  affligés,  et  il  me   fait  plaisir  de  reconnaître 


I 


la  charité  dont  la  plupart  ont  fait  preuve   envers  nos 
incendiés  et  nos  inondés. 

Ce  sont,  sans  aucun  doute,  des  châtiments  par  les- 
quels Dieu  veut  punir  les  désordres  qui  se  commettent 
parmi  nous  :  intempérances,  blasphèmes,-  injustices, 
immoralités.  EfForcez-vous  de  le  faire  com[)reudre 
aux  âmes  qui  vous  sont  confiées,  et  répétez'leur  avec 
force  ces  paroles  de  l'Evangile;  "Si  vous  ne  faites 
pénitence,  si  vous  ne  vous  convertissez  point,  vous 
périrez  tous  !"  (Luc  XIII,  5)— Deux  infortunés  ont 
même  péri  dans  les  Ilots  à  la  Pointe-au«Père  :  ontil» 
eu  le  temps  de  se  recommander  à  la  miséricorde  di 
vine  ?  espérons- le. 

IL  Les  deux  quêtes  pour  fondation  de  boursses 
au  Séminaire  auront  lieu  comme  à  l'ordinaire  duraiit 
l'Avent  ;  TnaiR,  f^oratH'^  jn  voudrais  :i"('.()r<1t>r  an  ninins 
une  année  de  giund-ai^io inaire  à  chacun  de  mes  ecclé- 
siastiques, vous  comprenez  combien  ces  bourses  de- 
viennent de  plus  en  plus  nécessaires.  Je  serai  donc 
obligé,  d'ici  à  un  certain  temps,  d'y  coiisacrer  le  pro- 
duit tout  entier  de  ces  quêtes  :  nouveau  motif  pour 
les  rendre  aussi  abondantes  que  les  circonstances  le 
permettront. 

III.  Le  5  déceir  e  prochain  tombe  le  800e  an 
niversaire  de  l'établissement  des  Congrégations  en 
l'honneur  de  la  Sainte- Vierge.  A  cette  occasion,  N. 
S.  P.  le  Pape  Léon  XIII  accorde  une  indulgence  plé- 
nière  spéciale  k  tous  ceux  qui  appartienuentà  quelque 
Congrégation  régulièrement  affiliée  à  celle  de  Rome 
qu   porte    le  nom   de  piima  primaria.  Comme  celU 


qno.f.ii  c^iioniqnêmaiit  «^rigée  dans  le  Petit  Séminai» 
re  ie  13  o.tobre  1867.  a  été  ainsi  affiliée  le  11  jonvier 
1870  à  la  Congrégation  mère  de  Rome,  elle  jouit  de 
lotîtes  les  faveurs  spirituelles  dont  celle-ci  est  enrichie, 
«?t  en  conséquence  elle  va  célébrer  très  solennelle- 
m«»nt  ce  mémorable  anniversaire  le  8  décembre  de 
cette  année,  fête  de  l'Immaculée-Conception. 

Appartenant  pour  la  plupart  à  une  semblable 
Congrégation,  mes  chers  Collaborateurs,  vous  vous 
unirez  avec  bonheur  à  cette  solennité.  Vous  tâcherez 
même  de  faire  participer  à  ces  faveurs  les  différentes 
congrégations  établies  dans  vos  paroisses  pour  les 
pères  e^  mères  de  fomille>  ainsi  que  pour  les  jeunes 
gens  et  les  jeunes  filles,  e:i  demandant  lenr  affiliation 
an  Trèr-Rév.  Père  Anderledy,  vicaire-général  de  la 
??ociét.^  a-  J>^sn«.  Vo-,-s  poun-.»:';  ensuit'  <'Mi'hr.'r  l;i 
même  fête  avec  indulgence  pour  chacune  de  ces  so* 
oiétés,  quelque  jour  que  vous  choisirez  avant  la  fin  de 
l'année  1885. 

IV.  Veuillez  transmettre  sans  retard  a*  sécréta- 
ïiat  de  l'évêehé  les  contributions  aux  différentes  œu- 
vres :  Propagation  de  la  Foi,  St  François  de  Sales, 
Ste  Enfance,  et  môme  les  collectes  pour  le  Denier  de 
;St  Pierre,  les  Ecoles  du  Nord-Ouest,  les  Saints- Lieux 
«te,  si  voua  ne  les  avez  pas  encore  envoyées.  Il  est 
bien  important,  pour  la  publication  des  listes,  qme  ces 
divers  montants  soient  transmis  annuellement,  et 
qu'une  année  ne  soit  pas  confondue  avec  une  autre. 
Déplus,  les  distributions  de  secours  se  faisant  à  la 
fin  de  chaque  année,  il  est  indispensable  que  tous  lea 
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fonds  soient  alors  rentrés.  Eucoro  l'annéi»  dcniifn»»» 
plusieurs  paroisses  «t  missions,  se  trouvaiiMit  en  dé- 
i'aal  là-dessus,  comme  vous  l'avez  vu  pur  les  eomptes- 
ieudus. 

Vous  lirez  cette  Circulaire  à  votre  prône  aussitôt 
qu'elle  vous  sera  parvenue. 

Yotre  Evêque  bien  dévoué, 

t  JEAN,  Ev.  DK  St.  G    dk  Rimousicî 


P.  S.  -  -  Conférences  encléaiaiififpies. — Vu  que  je 
prépare  le  tableau  de  nos  Conférences  pour  Tanii'e 
qui'iinit,  je  prie  MM.  les  présidents  et  les  secrétaires 
de  faire  parvenirjmmédiatement  à  M.  le  grand-vicairo 
les  procès-\erbaux  de  toutes  celles  qui  se  sont  tenues, 
jusqu'ici. 

Société  de  Si  Germain. — D'après  les  règles  modi- 
fiées de  notre  Caisse  ecclésiastique,  toutes  les  contrit 
butions  doivent  être  payées  pour  le  1er  décembre  au 
plus  tard.  Vous  me  feriez  w/,  'rès  grayid  plai.ùr  en  y 
entrant  tous  et  en  vous  acquittant  régulièrement  de 
vos  obligations  envers  cette  Caisse,  qui  a  besoin  du 
coucQurs  de  tous. 


